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ПРЕДЛОГ ЗАКОНА
 О ИЗМЕНАМА ЗАКОНА О ОПШТЕМ УПРАВНОМ ПОСТУПКУ

Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 

У Закону о општем управном поступку („Службени лист СРЈ“, бр. 33/97 и 31/01), у члану 16. ст. (2) и (3) речи: „југословенски држављани” замењују се речима: „држављани Републике Србије”. 

Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 

У члану 21. став (1) тачка 4) речи: „Савезној Републици Југославији” замењују се речима: „Републици Србији”.

Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 25. став (1) речи: речи: „Савезној Републици Југославији” замењују се речима: „Републици Србији”.
У ст. (2) и (3) речи: „савезни орган надлежан за иностране послове” замењују се речима: „министарство надлежно за спољне послове”, у одговарајућем падежу.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 26. став (3) речи: „Војска Југославије” замењују се речима: „Војска Србије”.

У ставу (4) речи: „савезног органа надлежног за иностране послове” замењују се речима: „министарства надлежног за спољне послове”.

Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 31. ст. (4) и (6) речи: „савезни орган надлежан за иностране послове” замењују се речима: „министарство надлежно за спољне послове”, у одговарајућем падежу.

Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 32. тачка 2) речи: речи: „сродник по крви” замењују се речима: „крвни сродник”, а речи: „сродник по тазбини” замењују се речима: „тазбински сродник”. 
У тачки 3) реч: „храниоца” замењује се речју: „хранитеља”.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 

Члан 35. мења се и гласи:


„(1) О изузећу службеног лица у органу одлучује руководилац органа. 


(2) О изузећу руководиоца органа одлучује орган одређен посебним законом или другим општим актом, односно орган који је надлежан за његов избор, постављење или именовање.

(3) О изузећу се одлучује закључком.” 

Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 42. став (1) речи: „Државни, односно јавни тужилац” замењују се речима: „Јавни тужилац”.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 48. став (2) речи: „државног, односно” бришу се.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 51. став (3) реч: „савезног” брише се.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 63. став (4) речи: „Војске Југославије” замењују се речима: „Војске Србије”.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 79. став (4) речи: „Савезној Републици Југославији” замењују се речима: „Републици Србији”.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 82. став (1) речи: „савезног органа надлежног за иностране послове” замењују се речима: „министарства надлежног за спољне послове”. 
У ставу (2) речи: „Југословенским држављанима” замењују се речима: „Државнима Републике Србије”, а речи: „Савезне Републике Југославије” замењују се речима: „Републике Србије”. 
У ставу (3) речи: „Војске Југославије” замењују се речима: „Војске Србије”.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 92. став (3) речи: „Војсци Југославије” замењују се речима: „Војсци Србије”.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 110. став (3) речи: „савезни орган надлежан за иностране послове” замењују се речима: „министарство надлежно за спољне послове”.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 153. став (1) речи: „савезног органа надлежног за иностране послове” замењују се речима: „министарства надлежног за спољне послове”.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 166. став (1) тачка 1) речи: „сродника по крви” замењују се речима: „крвног сродника”, а речи: „сродника по тазбини” замењују се речима: „тазбинског сродника”. 
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 208. став (2) речи: „пред надлежним судом у складу са савезним законом којим се уређују управни спорови” бришу се.

Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 213. став (2) речи: „Државни, односно јавни тужилац” замењују се речима: „Јавни тужилац”.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 214. став (1)  мења се и гласи:

„(1) Против првостепеног решења министарства или посебне организације, односно другог државног органа, може се изјавити жалба само кад је то законом предвиђено.”.
У ставу (2) реч: „владе” замењује се речју: „Владе”.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 240. став (4) речи: „Државни, односно јавни тужилац” замењују се речима: „Јавни тужилац”.

Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 252. став (1) речи: „државни, односно” бришу се.
Став (3) брише се.
Досадашњи став (4), који постаје став (3), мења се и гласи:
„(3) О захтеву за заштиту законитости против решења које је у поступку донео надлежни орган решава орган који је надлежан за решавање по жалби против побијаног решења, а ако таквог органа нема орган који је овлашћен да врши надзор над радом органа који је донео побијано решење.”
Досадашњи став (5) постаје став (4).

Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 253. став (3) речи: „савезни или републички” бришу се, а речи: „савезна или републичка влада” замењују се речју: „Влада”. 
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 254. став (2) речи: „државног, односно” бришу се.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 258. ст. (1) и (3) речи: „државног, односно” бришу се.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 260. речи: „државног, односно” бришу се.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 273. став (2) реч: „савезног” брише се.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 280. став (2) реч: „савезног” брише се.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 284. став (2) речи: „савезни или републички буџет” замењују се речима: „буџет Републике Србије”. 

Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 
У члану 286. став (2) речи: „Савезни орган који се стара о спровођењу овог закона” замењују се речима: „Министарство надлежно за послове државне управе”.

Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 

У члану 287. став (1) речи: „надлежни савезни орган” замењују се речима: „министарство надлежно за послове државне управе”. 


У ставу (2) реч: „савезни” брише се.
Члан  AUTONUM  \* Arabic \s 

Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у „Службеном гласнику Републике Србије”.
О Б Р А З Л О Ж Е Њ Е

I. УСТАВНИ ОСНОВ


Уставни основ за доношење овог закона садржан је у члану 97. тач. 2. и 16. Устава према којима Република Србија уређује и обезбеђује остваривање и заштиту слобода и права грађана; уставност и законитост; поступак пред судовима и другим државним органима; организацију, надлежност и рад републичких органа. 

II. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА


Закон о општем управном поступку („Службени лист СРЈ“, бр. 33/97 и 31/01) донет је за време постојања Савезне Републике Југославије и његова примена је настављена у време важења Државне заједнице Србија и Црна Гора. 


Устав Републике Србије из 2006. године регулише уставно уређење Републике Србије после престанка Државне заједнице Србија и Црна Гора. Тако је према члану 1. Устава,  Република Србија држава српског народа и свих грађана који у њој живе. 


Већ из напред наведеног произлази потреба усаглашавања Закона о општем управном поступку са Уставом.


Такође, чланом 15. Уставног закона за спровођење Устава Републике Србије утврђено је да је општи рок за усклађивање свих осталих закона са Уставом 31. децембар 2008. године.  

III. ОБЈАШЊЕЊЕ ПОЈЕДИНАЧНИХ ОДРЕДАБА ЗАКОНА


Закон о општем управном поступку („Службени лист СРЈ“, бр. 33/97 и 31/01 – у даљем тексту: ЗУП) донет је у време постојања Савезне Републике Југославије и наставио да се примењује, сагласно Уставној повељи државне заједнице Србија и Црна Гора, као закон државе чланице – Републике Србије. Ступањем на снагу Устава Републике Србије из 2006. године постало је неопходно да се изврши усклађивање овог закона, па је у овом моменту извршено углавном терминолошко усклађивање ЗУП-а, и то:

-
појам „југословенски држављанин” се замењује појмом: „држављанин Републике Србије”, сагласно члану 1. Устава према коме је Република Србија држава српског народа и свих грађана који у њој живе (чл. 1. и 13);

-
„Савезна Република Југославија” замењује се појмом: „Република Србија” (чл. 2, 3, 12. и 13);

-
„савезни закон” замењује се речју: „закон”;
-
„савезни орган надлежан за иностране послове” замењује се називом органа: „министарство надлежно за спољне послове”, сагласно Закону о спољним пословима („Службени гласник РС”, бр. 116/07 и 126/07-испр) – чл. 3, 26, 31, 82, 110. и 153;
-
„Војска Југославије” замењује се новим називом: „Војска Србије” сагласно чл. 139-141. Устава Републике Србије и одредбама Закона о Војсци Србије („Службени гласник РС”, број 116/07) – чл. 4, 11, 13. и 14;
-
„сродник по крви”, „сродник по тазбини” и „храниоц” замењени су речима: „крвни сродник”, „тазбински сродник” и „хранитељ”, сагласно одредбама Породичног закона ("Службени гласник РС", број 18/05) – чл. 6. и 17;
-
„државни, односно јавни тужилац” замењује се речима: „јавни тужилац”, сагласно чл. 156-165. Устава Републике Србије – чл. 8, 19, 21, 22. и 24;
-
„савезно или републичко министарство” замењује се речју: „министарство” (члан 20);
-
„савезна или републичка влада” замењује се речју: „Влада” (члан 20);
-
„савезни или републички буџет” замењује се појмом: „буџет Републике Србије” (члан 29);
-
„надлежни савезни орган за надзор над спровођењем овог закона” замењује се називом органа: „министарство надлежно за послове државне управе” (чл. 30. и 31), итд.
У члану 22. предлаже се измена члана 252. ЗУП-а тако да по захтеву за заштиту законитости решава орган вишег степена у односу на доносиоца решења које се побија, а ако таквог органа нема онда по овом захтеву решава орган који је овлашћен да врши надзор над радом органа који је донео побијано решење. Овај институт се привремено задржава до усклађивања са Уставом закона којима је изричито искључена могућност вођења управног спора а да у односу на та појединачна акта, која су коначна у управном поступку, није обезбеђена друга судска заштита. Ово стога што је чланом 198. став 2. Устава Републике Србије утврђено да законитост коначних појединачних аката којима се одлучује о праву, обавези или на закону заснованом интересу подлеже преиспитивању пред судом у управном спору, ако у одређеном случају није предвиђена другачија судска заштита, па ће овај институт изгубити смисао и бити изостављен из ЗУП-а. 

Према чл. 30. и 31, предлаже се измена члана 287. ЗУП-а у том смислу да се уместо „надлежни савезни орган”, као орган надлежан за надзор над спровођењем овог закона, предвиди: „министарство надлежно за послове државне управе”, што произлази из делокруга овог министарства који је утврђен у члану 12. Закона о министарствима („Службени гласник РС”, број 65/08).  
IV. ФИНАНСИЈСКА СРЕДСТВА ПОТРЕБНА ЗА СПРОВОЂЕЊЕ ЗАКОНА


За спровођење овог закона није потребно обезбедити додатна средства у буџету Републике Србије. 

V. РАЗЛОЗИ ЗА ДОНОШЕЊЕ ЗАКОНА ПО ХИТНОМ ПОСТУПКУ

Имајући у виду постојећу неусаглашеност Закона о општем управном поступку са Уставом Републике Србије, потребно је предложени закон донети по хитном поступку, јер би у супротном могле наступити штетне последице по рад органа и организација. 

ПРЕГЛЕД ОДРЕДАБА ЗАКОНА КОЈЕ СЕ МЕЊАЈУ

Члан 16.


(1) Орган води поступак на српском језику екавског или јекавског изговора и у том поступку користи ћирилично писмо, а латиничко писмо - у складу са законом. На подручјима на којима је, у складу са законом, у службеној употреби и језик одређене националне мањине поступак се води и на језику и уз употребу писма те националне мањине.


(2) Ако се поступак не води на језику странке, односно других учесника у поступку, који су југословенски држављани ДРЖАВЉАНИ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ, обезбедиће им се преко тумача превођење тока поступка на њихов језик, као и достављање позива и других писмена на њиховом језику и писму.


(3) Странке и други учесници у поступку који нису југословенски држављани ДРЖАВЉАНИ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ имају право да ток поступка прате преко тумача и да у том поступку употребљавају свој језик.

Члан 21.


(1) Месна надлежност се одређује:


1) у управним стварима које се односе на непокретност - према месту у коме се она налази;


2) у управним стварима које се односе на послове из надлежности државног органа, као и у управним стварима које се односе на делатност предузећа или другог правног лица - према седишту државног органа, предузећа или другог правног лица. У управним стварима које се односе на делатност дела предузећа када оно обавља делатност ван седишта тог предузећа - према месту обављања делатности тог дела предузећа;


3) у управним стварима које се односе на делатност предузетника или другог физичког лица које професионално обавља или треба да обавља делатност, а нема својство предузетника - према седишту, односно према месту у ком се делатност обавља или треба да се обавља;


4) у осталим управним стварима - према пребивалишту странке. Кад има више странака, надлежност се одређује према странци према којој је захтев управљен. Ако странка нема пребивалиште у Савезној Републици Југославији РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ, надлежност се одређује према њеном боравишту, а ако нема ни боравишта - према њеном последњем пребивалишту, односно боравишту у Савезној Републици Југославији РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ;


5) ако се месна надлежност не може одредити по одредбама тач. 1. до 4. овог става, одређује се према месту у коме је настао повод за вођење поступка.


(2) У стварима које се односе на брод или ваздухоплов, или у којима је повод за вођење поступка настао на броду или ваздухоплову, месна надлежност се одређује према матичној луци брода, односно матичном пристаништу ваздухоплова.

Члан 25.


(1) У погледу надлежности органа у стварима у којима је странка странац који ужива дипломатски имунитет у Савезној Републици Југославији РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ, страна држава или међународна организација, важе правила међународног права.


(2) У случају сумње о постојању и обиму дипломатског имунитета, објашњење даје савезни орган надлежан за иностране послове МИНИСТАРСТВО НАДЛЕЖНО ЗА СПОЉНЕ ПОСЛОВЕ.


(3) Службене радње које се тичу лица која уживају дипломатски имунитет врше се преко савезног органа надлежног за иностране послове МИНИСТАРСТВА НАДЛЕЖНОГ ЗА СПОЉНЕ ПОСЛОВЕ.

Члан 26.


(1) Орган извршава службене радње у границама свог подручја.


(2) Ако постоји опасност због одлагања, а службену радњу би требало извршити ван граница подручја органа, орган може извршити радњу и ван граница свог подручја. Он је дужан да о томе одмах обавести орган на чијем је подручју ту радњу извршио.


(3) Службене радње у зградама или другим објектима које користи Војска Југославије ВОЈСКА СРБИЈЕ врше се по претходној пријави надлежном војном старешини и по његовом одобрењу.


(4) Службене радње које се обављају на екстериторијалном подручју врше се преко савезног органа надлежног за иностране послове МИНИСТАРСТВА НАДЛЕЖНОГ ЗА СПОЉНЕ ПОСЛОВЕ.
Члан 31.


(1) Органи су дужни да једни другима указују правну помоћ у управном поступку. Та помоћ се тражи службеном замолницом.


(2) Замољени орган из става 1. овог члана дужан је да поступи по замолници без одлагања, а најдоцније у року од 30 дана од дана пријема службене замолнице.


(3) Правна помоћ за извршење појединих радњи у поступку може се тражити од суда у складу с посебним прописима. Изузетно, орган за решавање у управним стварима може тражити од суда да му достави списе који су потребни за вођење управног поступка. Суд је дужан да поступи по том захтеву ако се тиме не омета судски поступак. Суд може одредити рок у коме му се списи морају вратити.


(4) За правну помоћ у односу са иностраним органима важе одредбе међународних уговора, а ако тих уговора нема, примењује се начело узајамности. У случају сумње у постојање узајамности, објашњење даје савезни орган надлежан за иностране послове МИНИСТАРСТВО НАДЛЕЖНО ЗА СПОЉНЕ ПОСЛОВЕ.


(5) Органи указују правну помоћ иностраним органима на начин утврђен законом. Орган ће ускратити правну помоћ ако се тражи обављање радње која је противна јавном поретку. Радња која је предмет молбе иностраног органа може се извршити и на начин који захтева инострани орган, ако такав поступак није противан јавном поретку.


(6) Ако међународним уговорима није предвиђена могућност непосредног општења с иностраним органима, органи опште с иностраним органима преко савезног органа надлежног за иностране послове МИНИСТАРСТВА НАДЛЕЖНОГ ЗА СПОЉНЕ ПОСЛОВЕ.
Члан 32.
Службено лице које решава у управним стварима или обавља поједине радње у поступку изузеће се ако је:

1) у предмету у коме се води поступак странка, саовлашћеник, односно саобвезник, сведок, вештак, пуномоћник или законски заступник странке;

2) са странком, заступником или пуномоћником странке сродник по крви КРВНИ СРОДНИК у правој линији, а у побочној линији до четвртог степена закључно, брачни друг или сродник по тазбини ТАЗБИНСКИ СРОДНИК до другог степена закључно, чак и онда кад је брак престао;

3) са странком, заступником или пуномоћником странке у односу стараоца, усвојиоца, усвојеника или храниоца ХРАНИТЕЉА;

4) у првостепеном поступку учествовало у вођењу поступка или у доношењу решења.

Члан 35.


(1) О изузећу службеног лица савезног органа одлучује функционер који руководи тим органом.


(2) О изузећу функционера који руководи савезним органом одлучује Савезна влада.


(3) О изузећу функционера који руководи органом у републици чланици, односно о изузећу службеног лица тог органа одлучује орган одређен прописом републике чланице.


(4) О изузећу се одлучује закључком.

(1) О изузећу службеног лица у органу одлучује руководилац органа. 


(2) О изузећу руководиоца органа одлучује орган одређен посебним законом или другим ОПШТИМ АКТОМ, односно орган који је надлежан за његов избор, постављење или именовање.


(3) О изузећу се одлучује закључком. 

Члан 42.


(1) Државни, односно јавни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ, јавни правобранилац и други државни органи, кад су законом овлашћени да у поступку заступају јавни интерес, имају, у границама тих овлашћења, права и дужности странке.


(2) Органи из става 1. овог члана не могу у поступку имати шира овлашћења него што их имају странке, осим ако су им таква овлашћења дата законом.

Члан 48.


(1) Пуномоћник може бити свако лице које је потпуно пословно способно, осим лица која се баве надриписарством.


(2) Ако се као пуномоћник појави лице које се бави надриписарством, орган ће таквом лицу ускратити даље заступање и о томе ће одмах обавестити странку и надлежног државног, односно јавног тужиоца.


(3) Против закључка о ускраћивању заступања може се изјавити посебна жалба, која не одлаже извршење закључка.

Члан 51.


(1) За обим пуномоћја меродавна је садржина пуномоћја. Пуномоћје се може дати за цео поступак или само за поједине радње, а може се и временски ограничити.


(2) Пуномоћје не престаје смрћу странке, губитком њене процесне способности или променом њеног законског заступника, али правни следбеник странке, односно њен нови законски заступник може опозвати раније пуномоћје.


(3) На питања у вези с пуномоћјем која нису уређена одредбама овог закона сходно се примењују одредбе савезног закона којим се уређује парнични поступак.

Члан 63.


(1) Позвано лице дужно је да се одазове позиву.


(2) Ако је позвано лице због болести или другог оправданог разлога спречено да дође, дужно је одмах по пријему позива да о томе извести орган који је издао позив, а ако је разлог спречености настао доцније - одмах по сазнању тог разлога.


(3) Ако се лице коме је позив лично достављен (члан 77) не одазове позиву, а изостанак не оправда, може бити приведено, а поред тога и кажњено новчаном казном до 1.500 динара. Те мере ће се применити само ако је у позиву било означено да ће се применити. Ако су услед неоправданог изостанка позваног лица настали трошкови у поступку, може се одредити да те трошкове сноси лице које је изостало. Закључак о привођењу, о изрицању казне, односно о плаћању трошкова доноси службено лице које води поступак, у сагласности са службеним лицем овлашћеним за решавање управне ствари, а код замољеног органа - у сагласности са старешином тог органа, односно са службеним лицем овлашћеним за решавање у сличним управним стварима. Против тог закључка допуштена је посебна жалба.


(4) Ако се позиву није одазвао припадник Војске Југославије ВОЈСКЕ СРБИЈЕ или полиције, орган ће се обратити надлежној команди, односно надлежном органу са захтевом да се он доведе, а може га и казнити по ставу 3. овог члана односно одредити да сноси трошкове које је својим недоласком проузроковао.

Члан 79.


(1) Странка може овластити одређено лице коме треба вршити сва достављања за њу. Кад странка обавести о том овлашћењу орган који води поступак, тај орган ће вршити сва достављања том пуномоћнику (пуномоћник за примање писмена).


(2) Пуномоћник за примање писмена дужан је да сваки акт, без одлагања, пошаље странци.


(3) Ако би непосредно достављање странци, законском заступнику или пуномоћнику знатно одуговлачило поступак, службено лице које води поступак може наложити странци да по одређеном предмету и у одређеном року постави у седишту органа пуномоћника за примање писмена. Ако странка не поступи по овом налогу, орган може поступити сходно члану 45. овог закона.


(4) Кад се странка или њен законски заступник налази у иностранству, а нема пуномоћника у Савезној Републици Југославији РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ, позваће се приликом достављања првог писмена да у одређеном року поставе пуномоћника или пуномоћника за примање писмена и упозориће се да ће им се, ако у остављеном року не поставе пуномоћника, поставити по службеној дужности пуномоћник за примање писмена, односно привремени заступник.


(5) Достављањем писмена пуномоћнику за примање писмена сматра се да је достављање извршено странци којој је писмено требало доставити.

Члан 82.


(1) Лицима у иностранству, као и лицима у земљи која уживају дипломатски имунитет, достављање се врши преко савезног органа надлежног за иностране послове МИНИСТАРСТВА НАДЛЕЖНОГ ЗА СПОЉНЕ ПОСЛОВЕ, ако међународним уговором није друкчије одређено.


(2) Југословенским држављанима ДРЖАВЉАНИМА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ у иностранству, достављање извода из матичних књига, уверења, потврда и других писмена издатих на захтев странке може се вршити непосредно. Достављање осталих писмена врши се преко дипломатских и конзуларних представништава Савезне Републике Југославије РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ у иностранству.


(3) Припадницима Војске Југославије ВОЈСКЕ СРБИЈЕ или полиције и лицима запосленим у сувоземном, речном, поморском и ваздушном саобраћају, достављање се може вршити и преко надлежне команде, односно органа или преко предузећа или другог правног лица у којима су запослени.

Члан 92.


(1) Поднесак је поднесен у року ако је пре него што рок истекне стигао органу коме је требало да буде предат.


(2) Кад је поднесак упућен поштом препоручено или телеграфски, односно телефаксом, дан предаје пошти, односно дан пријема телефакса сматра се као дан предаје органу коме је упућен.


(3) За лица која се налазе у Војсци Југославије ВОЈСЦИ СРБИЈЕ дан предаје поднеска војној јединици, односно војној установи или штабу сматра се као дан предаје органу коме је упућен.


(4) За лице лишено слободе, дан предаје поднеска управи установе у којој се налази сматра се као дан предаје органу коме је упућен.


(5) Ако је орган одредио дан кад ће се расправљати о поднеску који је странка дужна да поднесе, па је позвао странку да поднесак достави до одређеног дана, орган је дужан да узме у разматрање поднесак који је примљен пре почетка расправљања.
Члан 110.


(1) Орган који води поступак може ослободити странку од плаћања трошкова у целини или делимично, ако нађе да их не може поднети без штете по своје нужно издржавање, односно по нужно издржавање своје породице. Орган доноси закључак о томе по предлогу странке, на основу уверења о њеном имовном стању које издаје надлежни орган.


(2) Ослобођење од плаћања трошкова односи се на ослобођење од такса и издатака органа који води поступак, као што су путни трошкови службених лица, издаци за сведоке, вештаке и тумаче, увиђај, огласе и сл., као и на ослобођење од полагања обезбеђења за трошкове.


(3) Страни држављани ослободиће се од плаћања трошкова кад је то предвиђено међународним уговором, а ако таквог уговора нема, под условом узајамности. У случају сумње у постојање узајамности, објашњење даје савезни орган надлежан за иностране послове МИНИСТАРСТВО НАДЛЕЖНО ЗА СПОЉНЕ ПОСЛОВЕ.

Члан 153.


(1) Ако органу који решава о управној ствари није познато право које важи у страној држави, може се обавестити о томе код савезног органа надлежног за иностране послове МИНИСТАРСТВА НАДЛЕЖНОГ ЗА СПОЉНЕ ПОСЛОВЕ.


(2) Орган који решава о управној ствари може од странке затражити да поднесе јавну исправу издату од надлежног иностраног органа којом се потврђује које право важи у држави чији је орган издао исправу. Допуштено је доказивање да је страно право друкчије него што је то садржано у јавној исправи, ако међународним уговором није друкчије одређено.
Члан 166.
(1) Сведок може ускратити сведочење:

1) ако би одговор на поједина питања изложио тешкој срамоти, знатној имовинској штети или кривичном гоњењу њега, његовог сродника по крви КРВНОГ СРОДНИКА у правој линији, а у побочној линији до трећег степена закључно, његовог брачног друга или сродника по тазбини ТАЗБИНСКОГ СРОДНИКА до другог степена закључно, па и онда кад је брак престао, као и његовог стараоца или штићеника, усвојиоца или усвојеника;

2) ако би одговором на поједина питања повредио обавезу, односно право да чува пословну, професионалну, уметничку или научну тајну;

3) о ономе што је странка поверила сведоку као свом пуномоћнику;

4) о ономе о чему се странка или друго лице исповеди сведоку као верском исповеднику.

(2) Сведок се може ослободити од дужности сведочења и о другим чињеницама и околностима кад изнесе важне разлоге за то. Ако је потребно, он треба те разлоге да учини вероватним.

(3) Сведок не може због опасности од имовинске штете ускратити сведочење о правним пословима при којима је био присутан као сведок, записничар или посредник, о радњама које је у вези са спорним односом предузео као правни претходник или заступник једне од странака, као и о свакој радњи о којој је на основу посебних прописа дужан да поднесе пријаву или да изјаву.

Члан 208.


(1) Кад се поступак покреће поводом захтева странке, односно по службеној дужности ако је то у интересу странке, а пре доношења решења није потребно спроводити посебан испитни поступак, нити постоје други разлози због којих се не може донети решење без одлагања (решавање претходног питања и др.), орган је дужан да донесе решење и достави га странци што пре, а најдоцније у року од једног месеца од дана предаје уредног захтева, односно од дана покретања поступка по службеној дужности, ако посебним законом није одређен краћи рок. У осталим случајевима, кад се поступак покреће поводом захтева странке, односно по службеној дужности, ако је то у интересу странке, орган је дужан да донесе решење и достави га странци најдоцније у року од два месеца, ако посебним законом није одређен краћи рок.


(2) Ако орган против чијег је решења допуштена жалба не донесе решење и не достави га странци у прописаном року, странка има право на жалбу као да је њен захтев одбијен. Ако жалба није допуштена, странка може непосредно покренути управни спор пред надлежним судом у складу са савезним законом којим се уређују управни спорови.

Члан 213.


(1) Против решења донесеног у првом степену странка има право на жалбу.


(2) Државни, односно јавни тужилац Јавни тужилац, јавни правобранилац и други државни органи, кад су законом овлашћени, могу изјавити жалбу против решења којим је повређен закон у корист физичког или правног лица, а на штету јавног интереса.
Члан 214.


(1) Против првостепеног решења савезног или републичког министарства или другог самосталног савезног или републичког органа управе, односно управне организације може се изјавити жалба само кад је то законом предвиђено, као и у случају кад се ради о управној ствари у којој је искључен управни спор.

(1) ПРОТИВ ПРВОСТЕПЕНОГ РЕШЕЊА МИНИСТАРСТВА ИЛИ ПОСЕБНЕ ОРГАНИЗАЦИЈЕ, ОДНОСНО ДРУГОГ ДРЖАВНОГ ОРГАНА, МОЖЕ СЕ ИЗЈАВИТИ ЖАЛБА САМО КАД ЈЕ ТО ЗАКОНОМ ПРЕДВИЂЕНО.


(2) Против решења владе ВЛАДЕ не може се изјавити жалба.

Члан 240.


(1) Понављање поступка може тражити странка, а орган који је донео решење којим је поступак завршен може покренути понављање поступка по службеној дужности.


(2) Због околности наведених у члану 239. тач. 1, 6, 7, 8. и 11. овог закона странка може тражити понављање поступка само ако без своје кривице није била у стању да у ранијем поступку изнесе околности због којих тражи понављање.


(3) Из разлога наведених у члану 239. тач. 6. до 11. овог закона странка не може тражити понављање поступка ако је тај разлог био без успеха изнесен у ранијем поступку.


(4) Државни, односно јавни тужилац Јавни тужилац може тражити понављање поступка под истим условима као и странка.

Члан 252.


(1) Против решења донесеног у управној ствари у којој није дозвољено вођење управног спора (правноснажно решење), а судска заштита није обезбеђена ни ван управног спора, државни, односно јавни тужилац има право да поднесе захтев за заштиту законитости ако сматра да је решењем повређен закон.


(2) Захтев за заштиту законитости по одредби става 1. овог члана може се поднети у року од једног месеца од дана кад је решење достављено тужиоцу, а ако му није достављено – у року од шест месеци од дана достављања странци.


(3) Захтев за заштиту законитости подноси савезни државни тужилац - кад о захтеву решава савезни орган, а републички тужилац кад о захтеву решава републички орган.

(4) О захтеву за заштиту законитости против решења које је у поступку донео савезни орган или предузеће, односно друга организација којима је савезним законом поверено вршење јавних овлашћења - решава савезни орган који је надлежан за решавање по жалби против побијеног решења, а ако таквог органа управе нема - Савезна влада. У осталим случајевима, по захтеву за заштиту законитости решава надлежни орган у републици чланици.

(3) О ЗАХТЕВУ ЗА ЗАШТИТУ ЗАКОНИТОСТИ ПРОТИВ РЕШЕЊА КОЈЕ ЈЕ У ПОСТУПКУ ДОНЕО НАДЛЕЖНИ ОРГАН РЕШАВА ОРГАН КОЈИ ЈЕ НАДЛЕЖАН ЗА РЕШАВАЊЕ ПО ЖАЛБИ ПРОТИВ ПОБИЈАНОГ РЕШЕЊА, А АКО ТАКВОГ ОРГАНА НЕМА ОРГАН КОЈИ ЈЕ ОВЛАШЋЕН ДА ВРШИ НАДЗОР НАД РАДОМ ОРГАНА КОЈИ ЈЕ ДОНЕО ПОБИЈАНО РЕШЕЊЕ.
 
(5) (4) Поводом захтева за заштиту законитости орган може прихватити захтев и укинути побијано решење или одбити захтев. Против решења донесеног по захтеву за заштиту законитости жалба није допуштена.
Члан 253.


(1) Коначно решење надлежни орган ће поништити по основу службеног надзора:


1) ако га је донео стварно ненадлежни орган, а не ради се о случају предвиђеном у члану 257. тачка 1. овог закона;


2) ако је у истој управној ствари раније донесено правноснажно решење којим је та управна ствар друкчије решена;


3) ако га је донео један орган без сагласности, потврде, одобрења или мишљења другог органа, а то је потребно по закону или другом пропису;


4) ако га је донео месно ненадлежни орган;


5) ако је решење донесено као последица принуде, изнуде, уцене, притиска или друге недозовољене радње.


(2) Коначно решење може се укинути по основу службеног надзора ако је њиме очигледно повређен материјални закон. У управним стварима у којима учествују две странке или више странака са супротним интересима решење се може укинути само по пристанку заинтересованих странака.


(3) Ако је за доношење решења надлежан савезни или републички орган или организација, а решење је донела савезна или републичка влада ВЛАДА, такво решење се не може поништити на основу одредбе тачке 1. става 1. овог члана.

Члан 254.


(1) Решење може поништити или укинути по основу службеног надзора другостепени орган. Ако нема другостепеног органа, решење може поништити или укинути орган који је овлашћен да врши надзор над радом органа који је донео решење.


(2) Надлежни орган доноси решење о поништењу решења по службеној дужности, по захтеву странке или државног, односно јавног тужиоца, а решење о укидању - по службеној дужности или по захтеву државног, односно јавног тужиоца.


(3) Решење о поништењу на основу члана 253. став 1. тач. 1. до 3. овог закона може се донети у року од пет година, а на основу тачке 4. става 1. тог члана - у року од једне године од дана кад је решење постало коначно. Решење о укидању на основу члана 253. став 2. овог закона може се донети у року од једне године од дана кад је решење постало коначно.


(4) Решење о поништењу решења на основу члана 253. став 1. тачка 5. овог закона може се донети без обзира на рокове утврђене у ставу 3. овог члана.


(5) Против решења донесеног на основу члана 253. овог закона није допуштена жалба, већ се против њега може непосредно покренути управни спор.

Члан 258.


(1) Решење се може у свако доба огласити ништавим по службеној дужности или по предлогу странке или државног, односно јавног тужиоца.


(2) Решење се може огласити ништавим у целини или делимично.


(3) Против решења којим се неко решење оглашава ништавим или се одбија предлог странке или државног, односно јавног тужиоца за оглашавање решења ништавим допуштена је жалба. Ако нема органа који решава по жалби, против тог решења може се непосредно покренути управни спор.

Члан 260.


Орган који сазна за решење којим је повређен закон, а повреда може бити разлог за понављање поступка, односно за поништавање, укидање или мењање решења, дужан је да о томе без одлагања обавести орган надлежан за покретање поступка и доношење решења, односно државног, односно јавног тужиоца.
Члан 273.


(1) Кад треба да се спроведе судско извршење решења донесеног у поступку, орган чије решење треба извршити ставља на решење потврду извршности (члан 268. став 3) и доставља га ради извршења суду надлежном за извршење.


(2) Решење донесено у поступку које садржи потврду извршности јесте основ за судско извршење. То извршење спроводи се по одредбама савезног закона којим се уређује извршни поступак и одредбама других закона који важе за судско извршење.
Члан 280.


(1) Извршење ради обезбеђења може се спровести административним или судским путем.


(2) Кад се извршење ради обезбеђења спроводи судским путем, суд поступа по одредбама савезног закона којим се уређује извршни поступак и одредбама других закона који важе за судско извршење.

Члан 284.


(1) Предузеће, односно друга организација којој је законом поверено вршење јавног овлашћења може у поступку који води за повреде процесне дисциплине сама изрицати казне и примењивати друге мере предвиђене у одредбама члана 63. ст. 3. и 4, члана 101, члана 159. став 3, члана 171. ст. 1. и 2, члана 182. став 1. и члана 187. ст. 2. и 3. овог закона.


(2) Износи наплаћени од изречених новчаних казни из става 1. овог члана, уплаћују се у савезни или републички буџет БУЏЕТ РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ.

Члан 286.


(1) Службено лице у органу који води поступак одговорно је ако његовом кривицом дође до неизвршења одређених процесних радњи. 


(2) Савезни орган ОРГАН који се стара о спровођењу овог закона може да захтева покретање дисциплинског поступка против службеног, односно одговорног лица које пропусти вршење дужности из става 1. овог члана, као и одговорног лица које, противно члану 285. овог закона, одреди нестручно лице за предузимање радњи у поступку или за решавање у управној ствари.

Члан 287.


(1) Надзор над спровођењем овог закона врши надлежни савезни орган МИНИСТАРСТВО НАДЛЕЖНО ЗА ПОСЛОВЕ УПРАВЕ.


(2) Надлежни савезни орган дужан је да остварује увид у решавање у управним стварима нарочито у погледу решавања у прописаним роковима и у погледу стручне спреме запослених који раде на управним стварима код органа, као и да даје објашњења и пружа стручну помоћ у стварима које се односе на примењивање одредаба овог закона. Органи су дужни да надлежном органу омогуће остваривање увида у рад који се односи на решавање управних ствари, а нарочито да му дају, односно достављају одређене податке, односно обавештења.
